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előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve :

Egy évre ... 10 kor. — fm. 
Hat hóra ... 5 kor. — fm. 
Hárem hóra . . 2 kor 50 fm.
Előfizetési pénzek pőstautalványnyal küldhetők. 

pgyrN számok *40 fillérért kaphatok 

a k i a d ó h i vKa falban.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS

hirdetések
Nécryhasáhos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Helyegdíj minden e^yes beiktatásér tü fillér 
Hivatalos hirdetmények

100 szóig 2 kor. 6 1 fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyílttérben:

minden négybasúbos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk •"'‘szeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez : (Zö'dkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.
Megjeleni hetenként egyszer

* vasárnap reggel.
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba

(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Szinészet.
A vidéki színészek, sajnos, még 

mindig mostoha gyermekei az ország­
nak. Az utolsó években elhagyatott 
ügyüket a kormány is felkarolta, színi 
kerületeket szervezett, szubvencióval lát 
el egy némely társulatot, de bizony 
az igazat megvallva, a vidéki társula­
tok még mindig nem találták meg 
megélhetésük biztos garanciáit.

Legtöbb város két hétig sem tudja 
biztositani egy jóravaló társulat ekzisz- 
tenciáját. Maga Léva városa is igen 
szeszélyes e tekintetben A szellemi 
élet felbuzdulását vajmi ritkán tapasztal­
juk. A kulturmisszióra mégis büszkén hi­
vatkozunk, Elismerjük, hogy e tekintet­
ben tanitóink s tanáraink csakugyan 
vállvetett buzgalommal végzik köteles­
ségeiket s valóban csodás, páratlan 
buzgóság és kitartásról tanúskodó ered­
ményt produkálnak Hanem a társada­
lom. az intelligens osztály, az nem 
törődik semmit. Annak a kulturmisszió 
teljesítésében csak annyi az érdeme, 
hogy az évi jelentéseket nagy kegye­
seit tudomásul vesz is egy leereszkedő 
váilvonitással megadja rá a jóváhagyó 
szankciót.

A vidéki szinészet abban a mél­
tánylásban azonban, melyet hivatásánál 
fogva megérdemel és követelhet, ma 
sem részesül. Hát azt hiszik öuök tisz­
telt kávéház és kaszinó látogató uraim, 
hogy az semmi, puszta komédia, amely 
csak vásárra való? Hát azt hiszik a 
nemzeti művelődés emelkedésében a | 
szinészetnek nincs semmi vésze ? Hát 
Anglia, Fraucziaország intelligenciájára 
semmi befolyással nem volt egy Sha­
kespeare vagy egy Moliére ? A magyar 
színészet taláu egy czéltévesztett valami, 
a mi nem illik ebbe a létért küzdő 
világba? Nagyon csalódik, a ki ilyen 
gondolatokkal megy a színházba, az 
nemérti ennek hivatását.

T A EC Z A.
Szklenői völgyben.

Ha meghalok, ide temessetek, 
Sírom legyen a büszke fenyvesek 
Mélye, takarjon illatos levél ; 
S hova a napnak féuye el nem ér 
Hol minden olyan mély sötét, kihalt, 
Madár világ nem tölti be a galyt, 
Itt-ott egy páfrány jelei csak, hogy ezre 
Báját a természet is hintegette — 
S a százados vén szikla óriások, 
Melyre tiporva ember-láb nem hágott, 
Virraszazanak álmatlan éjszakámig, 
Ha jö, ha lesz, ha igái, az a másik . . . « 
Hol ember-állat nem ütött tanyát, 
Várjam a másik örök éjszakát.

Az élet nékem, úgy is oly nehéz, 
Sehol egy szív, egy baráti kéz, — 
Csak kínját érzem, terhét hordozom, 
Tövistől vérzik, gondtelt homlokom : 
Tavasz pompáját, forró nyár hevét 
Melybe virágot soha nem lelek, 
Nem ismerem ; göröngyös utamon 
Anyátlauságom kínos átka von 
Mint a koldus, ki lakba félve lép, 
Hogy rámordul az úr és vagy cseléd, 
Járok az élet utján — utaiu, 
Fásult kedélylyel őrzőm napjaim, 
A zsákmányon, a hívott bűn tauyáz, 
Az ideál, lelket fagyasztó váz ;
8 mi itt belül még dalra készte hajdan, 
Kimondhatatlan gúny, teher csak rajtam.

Bár merre nézek, minden oly sötét; 
Vágyam csak egy ; pihenni mi elébb , 
8 pihenni mélyeu, csendben, egyedül, 
Pihenni benned ismeretlenül.

Lévai Sándor.

Igaz, a vidéki szinészet nem fejlő­
dött még annyira, mint a fővárosi, nem 
pedig amaz anyagi, eszközök miatt, a 
melyek létfentartásához szükségesek. 
Azonban soha sem volt nagyobb szük­
ség a vidéki szinészet által kultivált 
idealizmusra, mint épen most, ebben 
az aranyborjút imádó modern világban 

a a vidéki színészet szegénységéről 
beszélünk, a helyett hogy annak gyá- 
molitásara teijes erővel tömörülnénk, 
nagy garral hirdetjük, hogy láttuk a 
fővárosi nemzeti, nép- vagy vígszín­
házát, ezek után a vidéki színészettől 
várni élvezetet, hiába való fantazma. 
Hogy ez a nagyzolás mennyire rávall 
a vidéki társadalom szellemi életének 
képviselőire, azt taláu felesleges fejte­
getni.

Az igaz, hogy más a főváros és 
más a vidék, Elmondottuk már más 
alkalommal, hogy a fővárost a vidéki 
városok rovására nevelték nagygyá és 
erőssé, de mind amellett a vidéki vá­
rosok értelmisége nem birhat oly szük- 
látkörrel és kicsinyes felfogással, hogy 
ne tudja méltányolni a hozzá bevetődő 
vándor társaság törekvését és művé­
szetét.

Láttunk bizony mi vidéken is oly 
erőket, kiket nélkülöz a főváros. Van 
akárhány hivatásos művész, kiknek 
istenadta tehetségétől is még igen so­
kat tauulhatna egyik-másik fővárosi 
szinész is. Nem ismeretes dolog-e mind­
nyájunk előtt, hogy Bokody egyike 
azon keveseknek, kik Moliére darab­
jainak alakjait élőkké tudják varázsolni 
s velük még ma is diadalt aratnak. 
Az országos nevű művészek legtöbbje 
nem a vidéki színpadok deszkáin arat­
ta-e első sikereit?

Nem szabad tehát soha kicsinyel­
nünk a vidéki szinészet hivatását, sőt 
inkább azt magyar emberhez méltóan 
tanuljuk meg megbecsülni. Nem arról 
kell gondolkoznunk, hogy miként rán-

Gondolataim.
— ARANY LAJOSTÓL. —

„Ha szenvedés gyötör, emészt, 
Ha ég, meg föld is számkivet, 
Ha életed martykereszt, 
Legyen erős, aczél szived*.

A hirtelen emelkedésnek, hirtelen bukás 
a vége. A szédelgő, a nagyzó, a gőgös kevély, 
a magasból csakhamar a mindennapiasság mé­
lyébe hull!

Az elkényeztetett és elpuhult fényűző­
nek nincs ínyére a munka, szerinte az csak 
a cselédnek való. A dicsvágyó előtt minden 
közönbös, akármilyen legyen is az, csak az 
övének van hatálya 1

Ma a fényűzés, úgy fennt, mint alant, 
egyike társadalmi életünk legelterjedtebb 
ragályainak! Ma, mindenki magának egy 
„világ", mint a kinek a társadalomhoz semmi 
köze. Ne leplezzük a hibákat, ne tagargas- 
suk a bűnt, ki kell irtani a mételyezö burjánt, 
mely oly erősen veri a földbe gyökereit, 
tartsuk a társadalmi bajokat oly bűnöknek, 
melyek megszégyenítik a közérzületet!

Az államnak számolni kell minden tet­
téről ; mert a közönyösségből származó hát­
rányt az ö rovására jegyezik fel 1

Fölkeli találni a természet ölében azt, 
mit hiába keresünk a nagy világ zajában! 
a csendes házi boldogságot, melynek kristály 
forráshoz hasonló tisztaságát, a rágalom, s az 
irigység nem zavarja fel és a rang gőgös dühe 
be nem szenyezi soha!

A családi élet csendes örömei felérnek 
a világ minden hiú pompájával, dicsőségével 1

Azon boldogságot,' melyet saját benső 
természetünk nyuj’, helyezzük mindig azok­

, dúlhatunk gyakrabban a fővárosba 
: színházat nézni, hanem arról, hogy mi­

ként tehetnek nagygyá és erőssé a 
vidéki színészetet.

Erkölcsi kötelessége minden vidéki 
I városnak, hogy a szinészet ügyét támo­

gassa azáltal, hogy lehetővé tegye a 
társulat működését párheti ott időzése 
alatt. Ez utóvégre is nem is oly nagy 
áldozat akkor, a midőn látjuk, hogy 
sok költséges passziókra olyan össze­
get pazarolunk, a melynek morzsáin a 
magyar színészetnek vidéken is díszes 
csarnokokat emelhettünk volna.

A sírás és nevetés művészete.
Irta: LOSONCZI SÁNDOR.

(Folytatás es vége.)

A császár ránézett és meg volt bű­
völve. Ettől az időtől kezdve a grófnő II. 
Józsefben egyik legmelegebb pártfogóját 
tudta. Es a mennyire csak e lángelménél 
és önálló cbarakternél csak lehetséges volt, 
bizonyos befolyással birt a császárra.

A színpadon híres művésznők voltak a 
sírásban Ristoria az olasz tragika, a jelen­
legiek közt az olasz tragika Duse Eleonóra, a 
franczia Sarab Bernhardt, a bécsi Lola Beth 
nálunk pedig minden chauvinismus nélkül 
mondva utolérhetetlen tragikánk Jászay 
Mari asszony.

Emlékszem, a nemzeti szinházbau Já­
szay Mari „Eiectrájánál" aiig maradt egy 
szem szárazon és legutóbb vígszínházt sze- 

' replésekor „Phedrá“-ban vagy Giovanni
■ Verga hires népdrámájában a „La-Luppa"
■ (a farkas) czlmtzerepébeu produkált zoko­

gásával a legnagyobb hatást tudta elérni.
A férfiak közül úgyszólván a legelsőnek 

nevezhető a legnagyobb élő drámai művész 
Ermete Novelli a hires olasz tragikus. Még 
nagyon is emlékezelüukben van legutóbbi 
budapesti szereplése ,,Shylok“ szerepében 
a „Velenczei kalmárban**. E szerepben han­
gos zokogásval, mely valósággal sirógörcscsé 

1 fokozódott, úgy elragadrga a közönséget, 
hogy nyílt színen perczekig tapsolták.

nak elébe, miket a külviszoDyok és Körül­
mények Ígérnek és ne keressük azt magun­
kon kivül, a mit önmagunkban is megtalál­
hatunk 1

Igaz, hogy a szerencse képei tetszenek 
nekünk; de a szerencsétlenség mindenkor 
szolgáljon nekünk tanulságul 1

Jót tenni 1 Ez az erény bo'dogsága, mely 
nagy és biztos e földön. A magas polezra, 
gazdagságra, pazaréi vezetőkre számitó tervek, 
nem valók az embernek, e gyarló és gyönge 
vándorló utasnak 1

* * *
Az élet poharából bánatot és örömöt 

együvé tölive kell üríteni, — egyikét a másik­
kal édesíteni, ez a bölcsesség és megelégedés !

Ne hallgass a csalóka világ hízelgő sza­
vára és csábítására 1

Bármily csalfa is a remény, az a jó meg 
van benne, hogy kies ösvényen vezet el az 
élet határáig 1

A bátorság, rne'y bennünket gyakran a 
halálba dönt, csak pillanatnyi, néha csak a 
sokaság pillanatnyi hiú tetszésnyilvánítása 
által idéz’etik elő. Van azonban egy bátorság, 
mely az élet terheit férfiasán elviseli, az erény 
e bátorsága: — a türelem 1

Ha az érzelem szent tüze, mely élénkebb 
a barátság füzénél, fellobog a lélekben, a tiszta 
vallás, melyet szűzies erkölcsök nevelnek, át­
vezeti lényünket egy más világba, mint a 
lángot, mely égfelé lobog, ha a földön nincs 
több tápláléka I

S mily nagy láng az a szivekben, talán 
egy egész megfagyott világot fel tudna vele 
melegíteni! Valóhau I Nem oltja ezt ki, nem

Bebizonyitotia azonban Novelli, hogy 
a nevetést nem kevésbé érti, mint a sírást. 
Shakespeare a ,,Makranczos hölgy" vígjáté­
kéban a legközönségesebb jeleneteknél va­
lóságos orkánszerü kaczaj hingzott fel, mi­
kor Novelli nevetni kezdett. Méltó collogája 
e tekintetben hires szalonkomikusunk He­
gedűs Gyula, a kit a budapesti publikum 
annyira megszeretett, hogy csak szája szé­
lét kell félrehúznia, ha ogy általános neve­
tést akar provokálni.

Egy oiosz nevető művész az udvar par­
kettjén a atta habárait.

Pál czár a szeszély -s despota szeretett 
olykor élezelödni. Ilyenkor az udvaronezok 
kétségbe voltak esve, mivel mindnyájan 
reszkettek a szerencsétlen despota kiszá­
míthatatlan szeszélyeitől. így sohasem tud­
ták, hogy nevossenek-e, vagy maradjanak-o 
komolyan a czár élczolödéseinél. Ha te'iát 
a czár valami tréfásat talált mondani, úgy 
mindig siri cseud követte szavait.

Ekkor egy napon ogy vakmerő mutat­
kozott. Egy Wasztsik oft nevű moszkvai föur, 
ki a czár élezein mindig jóízűen tndo t ne­
vetni. E'öször a zsebkendőjét tartotta szája 
elé, azután a falfelé fordult, amikora czár, 
ki örült élezei eredményességén, oda fordult 
hozzá: Nos Wasztsikcff, hát magát mi lelte? 
kipattant belőle a kaczagát s oly eredeti 
módon produkálta ezt, hogy a többieket is 
magával ragadta.

Ezentúl hivatalává vált, mindenkor a 
czár ,,elmésségein" nevetni.

Hires művész volt a nevetésben még a 
franczia Auppentin, az angol Tbangfteid és 
az amerikai John«on.

A legnagyobb nevető-.-irómüvész azon* 
bán a párisi Ltgrange volt. Egy f-'szála­
don keresz.ü1 töltött be egy „chatouilleui“ 
Vegy „csiklandozó" hivatalát a színházak­
ban, különösen a premiereknél. Működésé­
nek tetőpontján versenytárs nélkül álló tel­
jes művész veit. Bárkit, a legnagyobb hy- 
pochondrikus*, a legmegrögzöttebb morali- 
zátort is meg tudta nevetetni, vagy kö- 
nyekre fakasztani. O y jelenetnél, mely csak 

csillapítja ezt ie a hideg, a vihar ; sőt fokozza, 
mint az égő máglya lángját!

A szerető szive o’yan, miut a dclejtü, 
megmozdítható, de mihelyt visszatér nyugal­
mába, azon irányt veszi, mely vonzza őt.

Van e szerencse, mely fölérne a te barát­
ságoddal ? . . . Mit beszélsz te születésről? 
Tudd meg földi ember : kitűnő ész és tudo­
mány ritkább mint a születés és gazdagság, 
s bizonyára többet is ér; mert azt senki 
sem veheti el tőlück és mindenütt egyformán 
tisztelik.

Ez az ész és tudomány, ha jellem birto­
kában van, oda törekszik, hogy boldogságot 
áraszszon szerte szét. Az a czélja, hogy ttgy 
lehet az ember boldog, ha más boldogsága 
is érdekli.

Sem nap, sem éj, sem a magány néma 
csendje, sem az élet tarkasága, sem a „lábas 
idő", mely annyi emléket eltöröl, semmi sem 
feledteti el velünk azt az igazságot, hogy a 
kitűnő ész és tudomány, ha jellem bírja igen 
sokat ér.

Mert minden elmúlik itt e földön, egye­
dül az ég változbatatlan ? Nagyjaink, eszük­
kel, mély tudományukkal, a nemzet törté­
nelmének érczlapjain örökké ott fognak 
ragyogni; s önérzettel, miut kimagasló ormok 
emelkednek fel 1

Is'en és az emberiség C3ak erényt kíván­
nak! Maradjunk hát e kettőhöz hűek, legyen 
az ég és a jog oltalmunk 1

„Szilárdul állj magyar — veled az ég vagyon, 
A jognak oltalmában — újra él a hon*. 



félig volt megható, hallani lehetett sóhajtá­
sát, majd orrfuvását. Mondják, hogy „orr- 
fuvása“ valósággal elragadó volt. Ekkor a 
hangtalan csend közepette zokogni kezdett 
halkan, utóbb valóságos sirógörcscsé fejlődve 
A nők zsebkendőjüket kezdték húzogatni. 
Egy szem sem maradt szárazon s mikor 
Lagrange tapsolni kezdett, oly tapsvihar 
keletkezett, a milyent szerző s igazgató 
sohsem tudott volna létrehozni. Vígjátékok­
ban először elnyomott nevetése hallatszott, 
többet eredményezvén, mint egy hangos 
provokáló kaczagás. Ezt egy élesebb viho­
gás követte, a mi tényleg csiklandozólag 
hatott a hallgató idegeire. Egy-kettő nevetni 
kezdett. Erre már merészebb lett Lagrange 
trillázott, mint egy pacsirta, turbékolt mint 
egy galamb, végül kitört belőle az igazi 
kaczagás. Ekkor a sikere el volt dőlve s 
otkánszerü tapsvihar keletkezett, a nélkül, 
hogy Lagrange nagyon megerőltette volna 
magát.

Legnagyobb hatást azonban az Ambi- 
gue színházban ért el. 1' ogadott ugyanis, 
hogy szomorujátékban megkaczagtatja a 
közönséget. És tényleg sikerült is neki a 
publikumot annyira nevetésre ingerelni, 
hogy a legszomorubb jelenetnél viharszerü 
kaczagáe rengette meg az egész házat. Lag­
range megnyerte a fogadást, természetesen 
a szerző és igazgató rovására, kik azután 
e „művészi működéséért" az ajtót mutatták 
neki.

Különfélék.
— Templomszentelés Verebélyen. 

Verebélyen e hó 15-én fényes és megható 
ünnepségek között ment végbe az uj róm. 
kath. templom felszentelése. Tudósításunk a 
múlt héten lapunk zárta után érkezvén ez 
úttal számolunk be arról. Már kora reggel 
kezde't az ajtatos nép mindenfelől összese- 
regleni. Soha sem láttak Verebély falai annyi 
közönséget, mennyi e napon minden felöl 
lelkészeik által vezetve összegyűlt. Ott vol­
tak ezen kívül Barsvármegye fö- és alispánja, 
a megyei tisztikar sok tagja, s a vármegye 
képviselői és vezetői közül számosán. A fel­
szentelést Kohl Medárd dr. fe'szentelt püs­
pök végezte nagy és fényes segédlettel. A 
szertartás már reggeli 7 órakor kezdetét 
vette s egész 10 óráig tar ott. A felszente- 
lési czerimonia végeztével ünnepélyes Bzent 
mise volt, melyen szintén a püspök czeleb- 
rált. L u 1 i c s e k Izidor verebélyi esperes­
plébános pedig megható szentbeszédet tartott. 
A mise után az ideiglenes templom helyiségé­
ben mintegy 150 terítékű ebéd volt, melyen 
lelkes hangulatban ünnepelték a valóban 
impozáns temlom nagy nevű épittetőjét, a 
herczegprimást és C z i g 1 e r Győző műe­
gyetemi tanárt, a templom tervezőjét. Az 
első felköszöntöt a püspök mondotta ö szent­
ségére XIII. Leó pápára és ő Felségére a 
koronás királyra emelvén poharát, 
utána Simonyi Béla alispán a herczegprimást 
és Kohl Medárd püspököt köszöntötte fel, 
mire a püspök Barsvármegye közönségét él­
tette; Lulicsek Izidor esperes-plebános Simo- 

nyi Béla alispánra, ezután az alispán a ma­
gyar papokra és a vármegye clerusára, Kor- 
manovich Endre thaszári esperes-plebános 
Révay Simon báróra és Ambrózy István bá­
róra, a megjelent két főrendiházi tagra, Zele- 
nyák István volt országgyűlési képviselő 
bessei plébános Kiöl usitzky János ország­
gyűlési képviselőre, mint nemes emberba­
rátra és önzetlen honatyára K'obusitzky Já­
nos, Zelenyák János plébánosra, mint volt 
képviselötársáta, báró Révay Simon a jó egyet­
értésre és azután Kormanovich Endre espe- 
res-plebánosra, báró Ambrózy István a nagy 
számban megjelent lévai urakra, Gond Ig- 
nácz a nagy képzettségű és kitűnő müizlés- 
sel biró stomfai plébános a templom alko­
tójára Czigler Győző egyetemi tanár müépi- 
tőre, Dr. Persay Ferencz a jelen volt két 
főrendre, Kovács József plébános egyházi 
tanfelügyelő Dr. Hámos Péter kir. tanfelü­
gyelőre és ez viszont az őt hazafias munká­
jában támogató egyházi tanfelügyelőkre, Dr. 
Kiss Mihály a házi gazdára, Lakner Lász ó 
Verebély közönségére és a ház urra mondot­
ták felköszöntőket. Itt említjük még meg, 
hogy téves némely lapoknak azon közlése, 
mintha a nagyszerű templom b. e. Simor 
prímás hagyatékából épült volna. Ig.iz ugyan, 
hogy Simor halála után az e járó bizottság 
rongálmányok czimén a verebélyi templomra 
körülbelül 10,000 koronát vett fel, de V a- 
szary Kolos he, czegp imás iáiván, hogy a 
légi templom nem felel meg a hívek számá­
nak, elhatározta, hogy alapjából uj templo­
mot épit és e n- mea szándékát meg is való­
sította. A templom — mint halljuk — a 
herczegprimásnak több mint 200,000 koro­
nájába került, mert ö a belső berendezést 
is egészen sajátjából fedezte. így lett átadva 
rendeltetésének az uj, fenyes verebélyi temp­
lom, mely a föegyházmegyének egyik leg­
szebb temploma s méltó hirde öje lesz V s.- 
szary Kolos a hívek üdve iránti buzgói- 
kodásának és föpásztori bőkezüsé.'étiek.

— Plébános-választás Körmöcz- 
bányán Augusztus hó 12-ére tűzte ki 
Körmöczbánya városa a B dh tzy Imre ha­
lálával megüresedett plébánosi állás betöl­
tését. Az érdeaesnok ígérkező közgyűlés 
nagy hallgatóság előtt folyt le a városháza 
nagytermében. A püspök 3 pályázót jelölt 
és pedig : Briestyanszky József jánosréti, 
Buócz Sándor kékellöi plébánost és Grosz 
Aladár, püspöki szertartót. A szavazás meg­
kezdése előtt fontos, de különben nyugodt 
mederben folyó vita keletkezett. Rrab Ká­
roly és Wildmann Adolf dr. ugyanis fele- 
kezeteik nevében illetve az előbbi az ág. 
hitv. ev. az utóbbi az izraelita városi kép­
viselők nevében kijelentették, hogy bár 
elvben fentartják a jogot, mely szeriut mint 
városi képviselők még az ilyen személyi 
ügyek intézésébe is befolyhassanak, mégis 
ez alkalommal a békesség kedvéért lemon­
danak a szavazásról. A kérdéshez hozzá­
szóltak még Vizy Ferencz, Schindler József 
és Salamin Kelemen városi képviselők. A 
közgyűlés abbau állapodott meg, hogy jö­
vőre nézve a más vallásu képviselők sza­
vazási jogát illetőleg tisztázni fogja a kér­
dést. A megejtett titkos szavazás eredmé­
nye lett, hogy harmincz katholikus képvi­
selő szavazata közül Briestyanszky József 
18, Boucz Sándor 10 és Grosz Aladár 1 
szavazatot kapott. Egy lap üres volt. Lel­
kes éljenzés harsogtatta meg a termet, mi­
kor az elnöklő polgármester Briéstyanszky 

nak Körmöczbánya katholikus plébánosává ( 
történt megválasztását kihirdette. Délután 
az uj plébános tisztelői közül igen sokan 
átrándultak Jánosrétre. Reiszner Miksa fö- 
bányatanácsos lelkes szavakban üdvözölte 
ott Briestyánszkyt, aki válaszában meghatva 
adott kifejezést örömének, hogy megint 
visszajuthat Körmöczbányára, a hol mint 
hitoktató annyi évet töltött már s hol am- 
bitiójának megfelelő teret nyert a működésre.

_  Haláleset. Madarász Ernő, 
nemesócsai gyógyszerész, Pazár Károly lévai 
tanitóképzö-intézet' tanár veje 38 éves kora 
bán e bó 19-én Komáromban elhunyt. A 
fiatal és nagyrabecsült gyógyszerész korai 
halála városunkban is, hol több ideig az 
itteni társadalomnak is kedvelt tagja volt, 
általános részvétet keltett. Holt testét e hó
20-án  helyezték örök nyugalomra a komáro­
mi temetőben. Nyugodjék békében.

— Hazajött meghalni Németh 
László, szerzetesi néven Adolf atya, lévai 
születésű irgalmasrendi áldozó pap e hó ele­
jén városunkba érkezett, hogy egy pár napot 
rég nem látott édes anyja és testvérei köré­
ben töltsön. A vidám és kedves családi kört 
azonban megzavarta a kegyetlen halál, mert 
az életerős, fiatal szerzetest e hó 20-án tüdő- 
szélhüdés érte s alig 30 éves korában szerető 
édes anyja karjai között lelkét visszaadta a 
Teremtönek. Holttestét a rokonság, itt időző 
áldozó paptársai, barátai és nagy közönség 
részvéte mellettt e hó 21-éu helyezték örök 
nyugalomra. Az ifjú szerzetes haláláról mély 
gyászba borult családja a következő gyász­
jelentést adta ki: Alulírtak mélyeu meg­
szomorodott szívvel jelentjük, hogy a hőn 
szeretett fiú, a legjobb testvér és kedves 
sógor Németh László Adolf, az Irgalmas-rend 
pécsi társbázának áldozópapja, folyó hó
20- án, kedden délelőtt 11 órakor szülői láto­
gatása közben rövid szenvedés után tevékeny 
életének 30 ik s áldozó papságának 4-ik évé­
ben tüdöszéihüdés következtében váratlanul 
elhunyt. A drága halott földi maradványai
21- én, szerdán délu án 5 órakor fognak a 
szülői házból a helybeli tóra. kath. sirkert- 
ben örök nyugalomra helyeztetni. Az en­
gesztelő szentmise-áldozatot pedig 22-én, 
csütörtökön reggel 1/28 órakor fogják hal­
hatat 'an lelkeért a helybeli plébániatemp­
lomban az Urnák bemutatni. Léva, 1901. 
aág. 20. Édes anyja: özv. Németh And- 
rasné, szül. Csurák Mária. Nagybátyja: 
Csurák I-tván. Testvérei : Németh József, 
Németh Sándor nejével Touhaiser Juliannával 
és gyermekeikkel : Mariska, Erzsiké, Mar­
gitka és Juliskával, Németh Ferencz ne­
jével Ferót.czy Teréziával és Mariska gyer­
mekükkel. Németh Mária férjével Zahorák 
Józseffel. Csendes legyen siri álma s az 
örök világosság fényeskedjék neki 1

— Virághullás. Tuschnay János, 
Léva városának általánosan tisztelt aljegy­
zőjét a kegyetlen sors a legmélyebb fájda­
lommal sújtotta, amennyiven kis leányát, 
Arankát szülői kebléről leszakítva e hó 
2l-én életének 12. évében a temető rideg 
porába fektette. Az égbe költözött )ó gyer­
mek porrészeit e hó 22-én adták vissza az 
anyaföldnek. Szülőinek, kis játszótársainak, 
tanítóinak, a kegyes nővéreknek nagy bá­
natára.

— Gyászhir. Egy boldog vőlegény 
szomorú elbuuytáról értesülünk. T h u r n e r 
Kornél, primási uradalmi gazdatiszt, e hó 
17-én 27 éves korában elhunyt. Vőlegény 

volt most nyílt volna előtte a boldogság 
tavasza, de a vihar, a mely kitép legázol 
kemény töigyet, nyíló virágot, oda fektette 
öt a temető rideg ölébe, hogy ott álmodja 
tovább bevégezetlen álmait eltűnt boldog 
ságáról. Temetése e hó 19-én ment végbe 
Érsekuj váróit a rokonság és jó barátok 
őszinte részvéte mellett. Thur ser Nándor, 
primási nv. intéző fiát, Thurner József 
az I. M. Á. B. T. tisztviselője, öcscsét gyá­
szolják a boldogultban. A bánatos család a 
következő gyászjelentésben tudatják az ifjú 
halott kora hervadását. Alulírottak úgy a 
maguk, mint a többi számos rokon neveben 
is fájdalomtól megtört szivvel jelentik forrón 
szeretett s felejthetetlen fiukuak, sjó rokon­
nak Thurner Kornél primási uradalmi gazda­
tisztnek, folyó évi augusztus hó 17-én este 
7 órakor 27 éves korában rövid szenvedés 
és a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
bekövetkezett gyászos elhunytét. A boldogult 
földi maradványa folyó évi augusztus hó 
19-én délután 5 órakor fog a róm. kath. 
vallás szertartása szerint az érsekujvári köz­
kórházból a babkai sírkertben örök nyuga­
lomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise 
áldozat a plébánia templomban , f. évi aug.
22-én  reggeli 9 órakor fog az Úrnak bemu- 
tattatni., Érsekújvár, 1901. éri augusztus hó 
18-án. Áldás és béke hamvaira ! Litassy Er­
zsiké menyasszonya. Tburner Nándor, Tbur- 
rer Nándorné szülői. Szelke Béla, Szelke 
Árpád, Szalay,Margitka unokaöcscsei és húga, 
özv. Szelke Árpádné szül. Thurner Margit, 
Thurner József, özv. Ssalay Józsefné szül. 
Thurner Vilma, Thurner Nándin, Thurner 
Tibor testvérei.

— Kinevezés. A pozsonyi kir. ítélő­
tábla elnöke L u t z József végzett joghall, 
gatót, L u t z, barsmegyei m. kir. főállatorvos 
fiát ezen itélötáblajterületére dijas joggyakor­
nokká nevezte ki.

— Az állami tisztviselők mozgalma 
A körmöczbányai állami tisztviselők, a kincs­
tári és pénzveröiek kivételével, Havas 
Béla, kirá'yi táblai biró elnöklete alatt, f, 
hó 17-én összejöttek, hogy az országos moz­
galomban való részvételük iránt, nyilatkoz­
zanak. Ez alkalommal kimondották, hogy e 
mozgalom, jogos, 111 iltányos, szükséges s igy 
hozzá, kötelességszerüleg csatlakoznak; erről 
az aranyos-maróthi megyei bizottságot, vala­
mint a központot értesítik; kimondották, 
hogy az országos kongresszuson, képvisel­
tetik magukat. Megválasztották: Vizy fő­
reáliskolai tanárt ügyvivő elnöknek, Kiss 
adótári ellenőrt jegyzőnek, az állandó bizof- 
fág elnökének pedig Pszotka föreáliskolai 
tanárt. Ezután, pontokba foglalták kiván-a- 
gaikat, fösú'yt fektetve a szolgálati prag­
matika meghozatalára, a tisztviselő társadalmi 
állásának megfelelő fizetésrendezésre, a gyer­
mekek nevelési járulékának s az özvegy e - 
látásának megfelelőbb, aránylagosabb meg­
határozására, a szolgálati idő leszállítására. 
Hangsúlyozva lön, hogy az összejövetelnek 
semmiféle tüntető jellege nincs, hanem csakis, 
megengedett tisztességes eszközök felhasz­
nálásával való becsületes törekvés arra, hogy 
az állami tisztviselő, családjának, mint szin­
tén nemzetfentartó tényezőnek a megélhetése 
biztosittascék.

— A lévai honvédzászlóalj ma vasár­
nap Hullra vonul, hogy ott a törzshöz csat­
lakozva az őszi gyakorlatokon résztvegyen, 
melyek Szalka környékén fognak megtartatni. 
Vissza a jövő hó 16-án térnek.

Müteremböl.
Irta: Mayer Stefánia Margit.

Üres, teljesen kongó üres volt a festönő 
műterme. Egyébb, mint egy nagy állvány a 
reá feszitett vászonnal s egy sarokban poros 
szék ácsorgott, nem volt más bent. Semmi 
más semmi.

Az elkényszeredésig rossz hangulat ural­
kodott itt, még a festönő sincs sehol. Tor­
zult rém alakok formálódásai láthatók a 
vásznon s imitt-amott mintha fa vagy fű 
alakja akarna lenni, zöld pamacsolás látszik.

De miért szemlélem én ezt a kongásig 
üres műtermet? Mi hozott ide ?

Valaki azt mondta kint az utón, hogy 
itt lakik, — itt ebben a házban az én édes 
kis barátnőm, Kttrthy Klára. —- De vájjon 
festönő ö ? Hátba megtévedtem. Hátha ez 
a lakosztály nem az övé, —- valaki másé,
— egy emberé, aki hanyag, rendetlen, aki 
nem törődik még a műtermével sem, hanem 
fut, rohan holmi asszonynépség után.

Rendetlenség 1 Óriási rendetlenség, — 
miért költöztél éppen ide ebbe a szobába ?

Jaj ! már nem is tudom hova is néz­
zek, — úgy borzongat valami. — Senki óh 
senki .sehol. Istenem 1 merre menjek most 
már ki? Hol is jöttem be? — hol az ajtó?

Tépelődhetsz jó barátocskám magadban,
— itt ugyan jó kelepczébe jutottál.

Elkezdtem tapogatni a falat, hol is jut­
hatnék ki, mert az ajtó sehol sem látszott, 
még a kilincs sem. Fönt egész magasan 
álltak az ablakok, még csak ki se nézhetek. 
QI/m aiutb* WndöwbiD volaóki

Tán háromszor is körüljártam a szobát 
kerestem, — ha már mást nem de egy fe 
kilincset, — de sajnos, kutatásom eredményre 
nem vezetett, mert az egyszer bekaszliztam 
magam alaposan.

Miért kellett nékem ide jönnöm ? — 
miért is nem maradtam hon? Ki lakik itt? 
Ki van körülöttem ? Oh ég! Jöjj segíts 1 
Elkezdtem óbégatni. A vastag, — vagy 
mit tudom én milyen falak rémületes mó­
don adták vissza hangomat s én úgy resz­
kettem mint a nyárfa levél, a késő őszi 
szélben.

Mintha évek óta fogva tartanának úgy 
rémlett előttem. Sopánkodva emeltem köny- 
nyes szemeim az ablakokra s mintha olyasmit 
kivánnék, hogy szabadulhassak innét.

Czipöm a sétálás közben hangosan ko­
pogott, de szivem tán még annál is hango* 
zabban.

A kimustrált ócska, de még jó karban 
lévő szék, egyre kinálgstott üléssel s én 
szán zsén bele is telepedtem s ábrándjaim 
könnyű szárnyán a fényes menybe igyekez­
tem eljutni, mert ily esetben csakis ezt ta­
láltam jó mentőnek.

A csend irtóztató volt. Talán féltem is. 
Már a nagy vásznat, állványt, no meg a pa­
macsolást untam nézni s úgy esett meg az 
a különös szerencse, hogy máshová is óhaj­
tott szemem elmerülni s észre vettem a föl­
dön egy festék dobozt tele aqvarell festék­
kel és egy csomó ecsetet. Tyhű 1 — ez
már ezukor, gondoltam én s hogy megbo- 
szuljam magamot e rendetlen festőnőn vagy 
uron, elakartam rontani az egész pama so-

Elkezdtem hát. a festészet nagy művé­
szetét, ide jó lossz egy kék paczni, — ide 
meg egy piros no még egy sárga is mellé, 
—- talán ez a halvány lila ez is oda illenék.

Már egész rét formálódott tele virágok­
kal, —- most egy leáiykát ide, — ehhez 
meg egy szekeret, tele szalmával — egész 
nyári hangulat.

Csipp-c»ett, — susog az ecset kezembe 
s im az én bosszuállásom kezdett alakot öl­
teni s olyan csinos letarolt búzaföldet meg 
arató leánykát, szekeret mjg lovakat, virá­
got stbit maskaráztam ki a romlásnak iu- 
dult ócska vászonon, hogy bámultam.

Eddig még soha nem festettem, — s 
ni 1 hova vitt, hova ragadott a magány ! ?

Gyönyörrel szemléltem remek müvem, 
azt se tudtam, hogy is fejezzem ki csodál­
kozásom. No itt még vau egy kis igazitni 
való, hol is az ecset? — s ebben a pilla­
natban egy forró ölelés, — egy még forróbb 
csók, egy sikoly hallatszott s én magam 
előtt láttam Klárát azt az édes, kedves kis 
Klárát a régi jó barátnőmet,

»Hogy kerültél te ide Ernám édesem? 
hogy jutottál hozzám ?, ki küldött ebbe az 
ócska fészekbe és hol, — vagy hogy ? _
szólj!? Te — Tudod, hogy ez a szoba az 
én megboldogult atyám műterme volt?“

Alig birtarn szóhoz jutni, de nagyne' 
bezen mégis dadogtam valamit, minek Klári 
rém mód nevetett,

A kölcsönös puszik és ölelések után 
festményem is megnézte s oly elragadtatás­
sal magasztalta, hogy bárom kilót hiatam 
•gyaaarra.

Hát annak még mennyire örültem, hogy 
kijutottam ebből a remek, izé, — műterem­
ből.

Klári aztán szobámba vitt, meiyet már 
hetek óta csinositgat az én számomra.

„Holnap hozathatok uj vásznat is, s ha 
kedved van, itt nálam is festhetsz s alkal­
milag engem is tanitsz ugye édes ?“

El akartam ájulni, de nem tudtam. Én, 
aki még az ecsetet kezemben se tudom fogni, 
én fessek és még tanítsak is ? Hohó 1 olyan 
nincs.

Meniegetödzésem hiába való volt. Más­
nap már az egész város intelligencziája tudta, 
hogy Kürthyéknél feBtőmüvésznö van vendég­
ségbe.

Tagadnom lehetetlen volt, noha becsület­
szavamra mondom, hogy soha se festettem 
semmit.

.tiltakoztam, hogy én csak el akartam 
rombolni az egeszet, hogy csupa dühből tet­
tem, de mind hasztalan volt, mert szemlére 
ki volt téve az általuk elnevezett remekmű, 

így aratott a félelem B.................. án
festőnőnek, noha ennek éppen nem születtem.

Az ottani hamar akadt ismerős hölgyek­
nek mindeniknek kellett egy saját készít­
ményt alkotnom, mely szerintem csak pama­
csolás lehetett.

>8 mily rossz a végzet, nem engem tett-e 
meg a műterem tulajdonosáénak ?

Hahaha1 — Mi lelt engem ? Valami 
furcsát álmodtam ? Ni csakugyan. Iszonya­
tosan festettem az éjszaka.

Ilyenek a rossz álmok.



- Hazatéró cigányaink. Lakatos 
■iDdor zenekara, a mely a fürdöidény alatt 
Küri^y‘cza,lu!'dü ye“degeit gyöuyórködcette 
bájos muzsikájává!, szeptember hó 3-án érke- 

vissza Lévára sok uj nótával megrakodva 
gyeket visszatérte után a lévai közönség- 

ja be fog mutatni.
— Rendelet a vásári szerencse 

játékok ellen. Szeli Kálmán beiügyminisz- 
lór a hangversenyek, látványos mutatványok 
,ib. engedélyezése tárgyában egyöntetű sza­
bályrendeletet alkotott, mely intézkedéseket 
jartaliuaz a köznép kifosztására irányuló vá- 
j»riszerencsejátékok megszüntetésétilletöleg. 
y rendelet szerint olyan játék tízesére, mely­
ei vállalkozó pénz- vagy tárgynyeremény 
kilátásba helyezésével kelti fel a közönség 
játékszenvedélyét, különösen szegényebb 
jorsu tudatlan nép kizsákmányolására irá­
nyuló szerencsejátékokra engedélyek egyál­
talában nem adhatók. Egyebekben a rende­
let kimondja, hogy hangversenyek, tánczvi- 
galniaK, szavalatok (reczitátor) felolvasások, 
daltar-uiati, művészeti, továbbá czirkusz, 
yalannut egy vagy több állattal bemutatandó 
előadások, aiarczos meneteit nyilvános reu- 
dezésehez, tűzijáték, állatsereglet, anatómiai, 
panoptikai és más hasonló muzeum, báb 
ragy gépszinház nyilvános bemutatásához, 
kintorna, czitera és általában hangszerekkel 
udvarokon, uiczákon, tereken, nyilváuos he­
lyeken kereseti czélból való játszáshoz • 
regre hinták (léghajó- vagy körhinták), erö- 
merögepeK, hullámvasutak es ezekhez haionló 
természetű játékoknak és szórakoztató esz­
közöknek nyilvános helyen való felállításá­
hoz rendőrhatósági engedély szükséges. Kül­
földiek reszere az ily engedélyt — Budapest 
jzekes főváros kivételével — csakis a m. kir. 
belügyminiszter adhatja meg. A szabályren­
delet, melyet e hó 4-eu küldtek meg vala­
mennyi törvényhatóságnak, szeptember hó 
első napján lep érv vény be.

APRÓSÁGOK
Rovatvezető: ZUHANY.

Logika. — Ugy-e, kedves férjem, elhiszed, hogy 
nem vagyok kaczér ? — Bizonyára 1 Mert a logika 
szerint hinni annyit tesz, mint igaznak lartaui valamit, 
a mire nézve hiányzanak a bizonyítékok.

Viszonosság. Szakácsnő: Ki sem mond­
hatom, Jancsi, hogy mennyire szeretlek. Valahányszor 
gombócról főzök, mindig rád gondolok. — Baka: 
Ln mej valahányszor veled vagyok, mindig a gom­
bócán gondolok.

Szinház.
Vasárnap másodszor került színre 

a Bor Gárdonyi finom vonásokkal ecseteit 
s a nép lelkületét visszatükrőztetö népszín­
műve, jobb és összevágóbb előadásban miut 
először, Bokodyné, Baracsné művészete 
mellett. Vécsey, Baracs szerepét oly ki­
tünően játszotta es bizonyságát adta, hogy 
ö is énjéhez találó szerepben, szépet tud 
nyújtani. Ernyei is Matyi szerepében és 
Hevesi Gusztika a csinos Rozikávali jele­
netei jók voltak. Özvegy Szuuyognét J á 
sz a i Erzsi ügyeseu játszotta, valamint Szi­
geti Mari, Eszter kaczkias özvegyecske is 
jó aiakitas volt. Hevesi Mariska mint 
Zsuzsi cseléd csinos vol . A többiek ép oly 
jók voltak miut első előadáskor.

Hétfőn Géczi István az ördög 
mátkája különben is gyenge alkotásu 
színművet adták elő nzónaelőadásban“ szo­
katlanul gyenge módon, úgy hogy még a 
darab egyetleu szép kettős szerepét Miklós 
H e 1 t a y Jenő, Bancza Hevesi Gusztika 
idillikus jeleneteit is elkomédiálták, holott 
ha Hevesi Gusztika jó partnerre talál, el­
tudta volna feledtetni a többiek gyengéit 
és furcsaságait. Szigeti Mari Vermes Ju- 
dith nehéz szerepet több próba után jól 
adhatná. A többi szerep olyan volt mintha 
mind el lettek voma cserelve a szerepek, csak 
előadáskor vettek volna azt észre.

Kedden Herczeg F. 0 c s k a y b r i* 
gaderos került színre vidéki színpadok­
hoz képest jól rendezett előadásban, telt 
asz előtt s csak az a kár, hogy két-három 
oly jelenetet hagytak ki a melyek a darab 
értelmének fokozásához kellettek volna.Py bért 
Bököd y művészileg alakította de ezúttal 
uem volt elemében Bokodyné Tisza 
Bonája is bár szépen nagyítva, de mégis 
idegenstilü, talán kissé élettelelen volt. Ér­
tjei Ócskái szerepében dicséretes törek­
vést fejtett, de még nem elég erős ezen 
homályos szerepet kidomborítani. Pelső* 
űzi Szerénái szerepét kitünően játszotta. 
Hevesi Gusztika Dűli czigányleány meg­
lepően jó volt, A többi szereplők elég jók 
voltak.

Szerdán augusztus 21-én Moliére 
klasszikus vigjátéka, A képzelt beteg 
került színre. B o k o d y hivatásos Moliére 
Hakitó. E nemben ritkítja párját. Ezen az 
Mtén is igen szép alakítást nyújtott Argan 
•terepében, a melynek minden részletet ter­
mészet adta tehetségével ügyesen kidom­
borította. Alakja természetszerű, él és mo- 
t08, mintha a halhatatlan szerző nem is 
•’tzaaoakal előbb, hanem most irta volna e 
darabot. Természetesen igy interpretálni 
^k egy Bokodynak adatott meg. Mellette 
4 legnagyobb elismeréssel adózuuk Bokody- 

ki Toinette szerepét a legszebben 
JUttotta meg. Szigeti is ügyesen moz-

Belíoe szerepében. Le kell azonban szók-

I m! V6'? *orn,dszetes pózolástól. Hevesi 
iá ri' 4 Angelika csinos színpadi a.ak, haug- 
J ü Azonban az érzelmek, még
nem tudnak kellő kifejezést nyerni. Meg 
apsolta a közönség a kis B o k o d y Margi-

> ki szerepét bámulatra méltó ügyesség­
ül recitálta el. Es alkalommal lépett fél 

Nándor is, a társulat uj tagja elő­
ször lamás sze,epében. Haltai nem isme­
retlen előttünk. Benne a társulat egy igen 
J?, efOt ny°r’ ki csaknem minden szerepre 
uTalTk8' M\'8 b0kat gyönyörködtünk szép 
Játékában s diskrét előadása igazolta hozzá­
fűzött várakozásunkat. Ernyei Cieane 
szinten jó volt. Az egész előadás szépen 
összevágott s egyre gyarapította Bokody

Csütörtökön Goldfaden S u I a m i t h 
operáját láttuk elég jó előadásban. Hevesi 
Janka bulamith a czimszerepben szép sikert 
aratott. H e 11 a i, Absolon baritonja is jól 
bevalc. Mindkettő különösen a duetteket 
szépen, tisztán énekelte. Jó hatást keltett, 
hogy enekelve is tisztán érthetően ejtik ki 
a szavakat, a mi az éuekeseanél elég ritka. 
Dombi, Abigail hangja kissé fátyolozott, 
de a magasabb regiszterekben tisztán csen­
gő. Játékában diskrét és Ízléses. Kivü'e még 
H e 11 a i Nándor részesült megérdemelt elis­
merésben. Szépen énekelte a főpap szere­
pét Vécsey is. Azonban Hevesi, Manoach 
szerepében elég gyenge volt.

Pénteken Géczi A mit az erdő 
mesél czimü népszinmüvét adták az előző 
előző előadáshoz hasonló jó sikerrel. Sokat 
tapsoltak H e 1 t a i Nándornak, az öreg Fi- 
czere jól sikerült alakításáért.

Tanügy.
I.

A lévai kegyesrendi főgymnasiumban a 
beiratasok szeptember hó 1. 2. 3. napjain 
délelőtti órákban tartatnak.

-A-z lg-azE'atóság-.
II.

Az óvodában, elemi és polgárt leányisko­
lában a beiratások szeptember hó 1. 2. és 3. 
napjain tartatnak, 4-én „Veni sancte“, 5-én 
tanítás.

-A-z; lg-a-zg-atóság-.

III.
A lévai róm. kath. elemi fiúiskolába a 

beiratáeok szeptember hó 1., 2., 3. és 4-én 
délelőtt 8—11 óráig az iskola irodájában 
eszközöltetnek. Szept. 4-én ünuepélyes „Veni 
Sancte“. — 5 én rendes tanítás.

A tandíj egész évre 8 korona; ennek 
fele és az országos tanítói nyugdíjalapra eső 
30 fillér járulék a beiratás alkalmával fize­
tendő.

Léván, 1901. aug. 22. 
Ig-azg-atóság-.

ÍV.
Értesítés.

A lévai iparos-tanoncz iskolában a beira­
tás folyó évi szeptember 1-én es 8-án .dél­
után 2 órától 5-.g történik a róm. kath. 
eiemi fiúiskola iroda-helyiségében. A tanév 
szeptember 9-én esti 6 órakor nyílik meg, 

| melyre minden iparos-tanuló, kivétel nélkül 
megjelenni tartozik. A beiratási időn túl je­
lentkezők elmaradása csak alapos okokkal 
igazolható. Ellenkező esetben elmaradásuk 
mint igazolatlan mulasztás, az iparhatóság­
hoz lesz beterjesztve.

A tandíj évi 5 korona melynek fele a 
beiratáskor, másik fele február elején, újabb 
intézkedés alapján, az igazgató kezeihez 
félreteendő. Minden tanuló köteles előző 
tanulmányairól szóló iskolai- és bimlőoltási 
bizonyítványát a beiratásnál felmutatni.

A harmadik osztályt sikerrel végzett 
tanuló felszabadulásáig a rajzosziályba tar­
tozik beiratkozni.

A kereskedő tanoncz-iskolában a beiratás 
a róm. kath. elemi iskola iroda helyiségé­
ben folyó évi szeptember 8-án délelőtt 10 —12- 
ig és délután 3—5-ig eszközöltetik. A tanév 
szeptember 10-én esti 5 órakor nyílik meg. 
A tandíj 24 korona, melynek tele a beira­
táskor, másik fele február elsején fizetendő, 
újabb intézkedés értelmében, az igazgató 
kezeihez. Az első évben beiratkozó tanuló 
köteles, esetleg ujraoltási bizonyítványán 
kívül, tanulmányairól szóló előző évi isko­
lai bizonyítványát is bemutatni.

A beiratási időn túl jelentkezők elma* 
radásukat csak alapos okokkal igazolhatják.

Mindkét tanoncziskola tanulói, a törvény 
értelmében, a kikötött próba időn beiül is, 
tartoznak beiratkozni.

Úgy az iparos- valamint a kereskedő- 
tanoncziskolába segédek is felvehetők, kik 
azonban rendtartás és fegyelem tekintetében 
ugyanazon szabályoknak vaunak alávetve, 
mint a tanonezok.

Léván, 1901. augusztus hóban. 
A. fol-ö.e'yelő 'tolzottaá.g-.

Közönség köréből.
Meghívó.

Léva r. t. város képviselőtestülete az 
1901. évi augusztus hó 27-ik napján d. u. 
4 órakor, a r. kath. fögymnásium emeleti 
nagytermében, rendkivült közgyűlést tart, 
melyre az összes tagokat tisztelettel meg­
hívom.

Kelt, Léván 1901. augusztus 23-án.
Só&og’lx Xaajoa, 

polgármester,

Irodalom és művészet.
Adókezelési könyv. Kovács Imro székes­

fővárosi hivatalnok tollából adókezelési szak­
könyv jelent meg. A hiányt pótló kézikönyv 
czélja minden adófizető polgárt az egyenes 
adók és járulékaival könnyű módon meg­
ismertetni. Ei van látva adókivetési műve­
letek, javaslatok, adókiszámitáu táblázatok 
és késedelmi kamatszámításokkal. A mü ára : 
egy korona. Kapható Nyitrai és Társa könyv­
kereskedésében Léván.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései.
1901. évi augusztus hó 4-töl augusztus hó 25-ig.

Születés.
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1 Dr. Kittenberger János István Sándor

2
Holló Margit

Adamcsa György Tomos-
fiú Imre

tyik Apollónia fin Dezső |
3 Bejol János Sinej kői K. leány Anasztázia

4 Buchta József Tóth Ágnes leány Róza

5 Uherik Alajos Salaváry A. leány Mária

6 Braun Gyula Preisich Ida leány Valéria Márta

7 Strukmiiller S. Kugyela K. leány Mária

8 Medveczky Lajos Fogler H. leány IlouaHenriette

9 Mihályi István Boleman M. fiú István Lajos 
Viktor

10 Pásztor Gábor Gutray E. leány Erzsébet

11 Szabó Lijos Jancsó Juli fiú András

12 Wertheimer V. Berger M. leány Ilona

13 Tatárka I. liptószentandrási Bálint Ödön

14
Andreáuszky Hona fiú József

Major József Jeuyei Ágnes leány Matild Mária

Ökál íOcsják) György Jaross
[ikrek

15 leány Gizella
Mária

16 Vizi Sándor Bura Berta leány Julianna

17 Rácz János Rácz Ágnes fiú János

18 Rajcsányi Fái Koncz A. fia Dezső

Is Bódy László Ujj Terézia fiú László Ferenc

20 Balogh András Kaczián M. fiú István

Házasság.
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Vőlegény es menyasszony neve Vallása

1 Bállá András Faragó Julianna ev. ref.

2 Braun Lipót Eugel Etel i/raelita

3 Pollák Salamon Hochberger Léni izraelita

Halálozás.

a

ho 
X

Az elhunyt neve Kora A halál oka

1 Kacsacyeoz Jánosné
Sümegh Mária 63 éves gümökóros tvész

2 Tonka Mária 2 hónapos tüdőlob

3 Vörös Anna 14 éves gümökór

4 Buchta Róza 7 napos megnem állapit,

5 Szepesy Ilona 2 hónapos bélhurut

6 Fekete János 66 éves idült tüdőhurnt

7 Kriek Sarolta Bella 3 hónapos bélhurut

8 Szabó Etel 25 éve, tüdő vész

9 Okál Jánosné Fejes 
Ilona

33 éves hurutos tüdőlob

10 Bagócsi Pá’ 33 éves tüdőgyulladás

11 özv. Stadler G.-né 
Gubics Lenke

84 éves bélrák

12 Németh László Adolf 30 éves tüdővész

13 Tuschnay Aranka 11 éves tüdővész

14 Mészáros József 42 éves idült tüdővész

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 13 kor. 80 fill. 
14 kor. 20 fill. Kétszeres 12 kor. 60 fill. 
13 kor. 40 fill. — Rozs 13 kor. 20 fill. 13 kor. 
40 fill. — Árpa 13 kor. 20 fill. 13 kor. 80 fill. 
Zab 11 kor. 20 fill. 11 kor. 80 fill. — Kuko- 
ricza 12 kor. 40 fill 12 kor. 80 fill. — Bab 
13 kor. 60 fill. 14 kor. 40 fill. — Lenose 16 kor
— fill. — kor. — fill. — Köles 16 kor. — fii
— kor. — fill.

Nyilttér.
i.

Kiadó lakás! rSSJÍSS 
3 szoba, előszoba és mellékhelyiségekből álló 
lakás Október hó 1-től kiadó, bővebb ér­
tesítést a tulajdonosnál.

II.
1989. tlkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A verebélyi kir. jbiróság mint telek­

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy lévai 
takarékpénztár végrehajtatóuak Míhalik JánOS 
és társai végrehajtást szenvedő elleni 1600 
kor. tőkekövetelés és járulékai iránti vég­
rehajtási ügyében az árverést a verebélyi 
kir. járásbíróság területén lévő Al.-Győröd 
községben fekvő az al.-györödi 26. sz. tjkvben 
A. 4“ 1. ssz. a. felvett egész ingatlanra 
346 K. az u. azon tjkvben A. + 2. ssz. a. 
felvett egész ingatlanra 354 K. az u. o. 
289. sz. tjkvben A I. 1—13 ssz. a. felvett 
ingatlan 6/6 részére az 1490 K. és az u. o. 
116. sz. tjkvbeu A. I. 1. ssz. a. felvett 
egész ingatlanra az árverést 534 kor. ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fent megjelölt ingatlanok az 1901. 
évi szeptember hó 12-én délelőtt 10 órakor 
Al.-Győröd község házánál megtartandó, 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10% át vagyis 34 K 
60 fill. 35 K. 40 fii. 149 K. illetve 53 K. 
40 fill. készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 
43, §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november hó 1-én 3335. sz. a. 
kelt igazságügyministeri rendelet 8. § ábau 
kijelölt óvadékKépes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-cz, 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Verebélyen, 1901. évi julius hó 30.
Frónay, 
kir. jbíró.

III.
3318 71901. tlkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonat.
A lévai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy Kis Károly 
végrehajtatónak Kis Károlyné Mikus Júlia 
végrehajtást szenvedő elleni 440 kor. töke- 
követeles és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az ar.-m iróthi kir. törvényszék (a 
lévai kir. járásbíróság) területén lévő a kis- 
sárói 84. sz. tljkvi ingatlan és ezen épült 
26. sz. lakházra, — mely Kis Károly, Bá­
rány Sándor és Mikus Lídia tulajdonát ké­
pezi % részben az árverést 640 kor. ezen­
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1901. 
évi szeptember hó 12 ik napján délelőtt 9 
Órakor Kis-Saró község házánál megtartan­
dó nyilvános árverésen a megállapított kiki­
áltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak as 
ingatlan becsárának 10 °'0-át vagyis 64 kor. 
és — fillért készpénzben vagy az 1881; 
LX. t .-ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 

13333. sz. h. kelt igazságügymimszteii ren­
delet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881- LX. t.-cz. 170. §-a értelmében
a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye- 

i zéserői kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1901. junius hó 1 napján.
A lévai kir. jbiróiág mint telekkönyvi 

hatóság.
Pogány

I kir. jbiró.
I IV.

Orgona- és zongora.
Van szerencsém úgy a helybeli, mint

I vidéki t. közönséget tisztelettel értesíteni, 
hogy jelenleg Léván (Oroszlán fogadóban) 
tartózkodom s elvállalok bármily alakú és 
szerkezetű  ----------- — ■ ■ .... _s

"■ orgonák
i készítését és javítását 3—5 évi jótállás mel­

lett. — Ugyancsak zongorák javítását és 
hangolásokat is elfogadok.

Tisztelettel

Pokorny Vinoze,
orgona készítő.

i

V.

Hirdetmény,
s

nát

s

Újbánya sz. kir. 
képező :

felső fogadó . 
alsó fogadó 
sörkorcsma 
V. sz. bolt

bányaváros tulajdo­

1250
780
106
51

nál

korona.
n
»

Kikiáltási ár mellett 1902. évi január
1-töl kezdődő 3 évre a város tanácstermé­
ben f. é. szeptember hó 13-án d. e. 10 óra­
kor megtartandó árverés utján bérbeadatni 
fognak.

Az árverési feltételek a jegyzői hivatal- 
megtekinthetők.
Újbányán, 1901. augusztus hó 23.

Ozib-ullca. János,
polgármester.
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Berjanka puszta Alsó-Baka község határában
320 holdas birtok ezepen felszerelve, kényelmes lakás és gazdasági épü- 

,1 bérbe adatik esetleg szabad kézből

$ riadó bírtok,vagy bérbeadó! *

$< " - -
letekkel, fuudus instruktussai együtt azonnal
eladó. — Bővebb felvilágosítást ad :

$ Lejtényi György, Bábolnapusztán (Komárommegye.)

>•

Miért

Bejegyzett•o

ho^y

q

van annyi utánzat ?

Mert

lehetővé teszi, hogy a szobák 3 mázolás 
alatt is használtassanak, mivel a kelle 
metlen 5<ag es a lassú, ragadós szára­
dás, mely az olnjf-stékuek és az olaj­
lakknak sajátja, elkerültetik. Emellett a 
használata olyan egy.*z-.jrü, . Iiojrv k'ki 
maga végezheti a mázolást. A pad ó n< <l- 
ves t.irgygyal fdtorülln* ő, anélkül, 
elvesztené fény ’t.

a valódi EIS E N S T Á D T E R-fele 
a törv. hej „Vaslovag11 védjegygye 
a legjobb es legtartósabb puha pad­
lóknak és

Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes merlegek.
Meögazdasági gépgyárosok raktára:

S Kern Testvéreknél 
Léván.

Árjegyzékek kivanatra ingyen és 
bérmentve küldetnek. S3ClíTCIlÖSZei’Ú B^YCtCIllGS 

és mélyítő aczél ekek.
.vr_rvr—.vr~ír-n-v

1901. augusztus hó 25.

Szabadalrttazott

valódi „SINGER11 és valódi „H0WE“ 
családi és iparos varrógépek 

mellett minden hozzávalóval.igen csinos kiállítással 5 évi jótállás
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra . . .
Singer családi varrógép állvány és szekreuynyel 
Singer Médium iparosoknak gép áliványnyal , 
Nagy Singer 4-es iparosnak áliványnyal . .
Howe családi varrógépek áliványnyal . . .
Nagy Howe varrógépek iparosoknak .... 
Ringsehiff családi gép 48 frt., iparos gép . .

itiiaa.

19.—
28.—
36.—
39.—
27.—
38.—
58.—

Tr

I
<0-

valódi i

22._
35 —
40.—
44.—
33. -
40.—
70,—

Készpénz fizetés mellett 5%-ai olcsóbb.

k valódi SINGER és HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptűk, részek és csónak olcsón.

0
0

CHRISTOPH FERENC,
a valódi szobapadló-Pnylakk feltalá'ója és egyedüli gyártója.

- IFráLga., IK. , ^erlin.

.Kapható: Schubert Pálnál. Léván.

Védjegy 
.Vas lovag*

Eredeti S A szoba
üvegekben í rögtön

Sí k Ifit 20 kr,| 1 használható

mukk Kral

Minek Pestre? Minek Bécsbe ?
Mikor nálam minden=-. --- - -„ =

— ■■■ -----előpénz nélkül
so krajczáros részletekre kapni 5 évi jótállás melle tt 

Singer varrógépet 28 írtért.

A
V"j

konyhabútoroknak bema- 
zolásara.

az Eísensláiler-fele 
linóleum padló-zomanc 

egy óra alatt keményre szá­
rad, bámulatosan szép fer.y- 
nyel bír és tartósság tekin­
teteben addig fölülmulhatat- 
lan. Nagy el<«rjedrn*gónel 
tö^va kiii.u böaö baMuliaog- 
z.ásu nevek alul' értéktelen 
utánzatokat hoznak forga­
lomba, miéit is kérjen min­
denki Kizárólag csak Eisens- 
tádter fele

Linóleum padlö-zomauGot
a törv. bejegyzett 

„Vaslovag4 védjegygyei.

Eisenstádter Testvérek
lakk- és festékgyára.

Kapható L é v á n : Amstetter Imre, Engel

0

o
a
cíINC •CB 
5

Jó olcsó órákat
3 é i irásb. jótállással szállít m.i 

nosoknak

Hanns Konrai 
órairyára és aranyárú szállító 
BrÜX-böl Csehország) 

Finom nickei rém. óra 
Valódi ezüst „ „
V-ih’di ezüst láncz . 
Nickul ébresztő óra . 
Czégem, es. k. sa sál lett, 
számos arany és ezüst 
mekkcl és ezrekre menő elismerő lev< - 

lekkel.
Képes árjegyzékek ingyen és bér­

mentve.

3
5 

. 1 

. 1

frr. .5 kr. 
frt. 80 kr. 
frt. 20 kr. 
frt. 95 kr. 
kitüntetve, 

kiállítási ér-

■v

0
0
U
$0_______ _József, Kern Testvérek czéseki él.

A Richter-féle

Korgony Pain Expeller 
Liniment Capsici comp.

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 30 év óta megbízható bedörzsölésűl alkal­

maztad! köszvénynel, csúznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
— ■ ■■- mindigfigyelemmellegyiinka„Horgony“ 
védjegyre és a „Richter" czégjegyzésre.

80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. Fóraktái; 
Török József gyógyszerésznél Buda­
pesten.

Richter F. Ad. és társa, 
obíbs és kir. udvari Kiállítók,

Rudolstadt. 30

0
0

0
0
J

a

Fischer Miksa TS
Léván.

Bars- és Hontmegye részére
érczkoporsó főraktár Kern Testvéreknél Léván.

Beschorner A.
első cs kir. osztr.-magyar-, német tranczia-, olasz- 

dalmazott erczkoporso gyárából

M.
és orosz szab

Ezen szabadalm. 
érczkoporsók Eu­

rópában majd 
minden egészség­
ügyi hatóságok 
által nemcsak a 

hullák szállításá­
hoz, leginkább

légmentesség.. n íatt, mi által az légártalmas szesz (hullaméreg) kigő­
zölgését akadaiyczzák. a legjobban ajánltatnak.

Szép kiállítása, gazdag díszítése, olcsósága, tartóssága, sir- és sír­
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü­
veit országban a legnagyobb elterjedést, ára 8 írttól 100 frtig

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 frtig. ’

Úgyszintén síremlékek, vaskerítések, keresztek, szemfedelek, pár­
nak, koszorúk, szalagcsokrok stb. nagy választékban jutányos áron 

Kaphatók KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

/- rW

JószEHsuim Mirmi 1 i
Gazdasági gépek, gépraszlatek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gépszijak, szerszám, vas- és aczél 
főraktár. Port and cement és Hyd

|[1
raulikus mész stb. 12

Kauiiató KERN TESTVÉREKNÉL Lenn. ihr 1 05
0

i k»d á legjobb és legolcsóbb műtrágya — —

* homasphosphatliszt, ^^0. 

elárusitását bírja Bars, Pozsony. Nyitra és Trencsén megyék részére 

Dukes és Herzog czég, Galgóczon
gazdasági czikkek irodaa.

Superphosphat, chilisalétrom, kamit, valamint összes műtrágyák eladása.

======== Takarmánynemek. ...........—.....-
j Buzakorpa, rozskorpa, repczepogácsa, tökmagolaj-pogácsa, és napraforgó-pogá-
! csa, szárazmoslék, sörtörköly és malátacsira.

A cs. kir. szab, bécsi kölcsönös tüzkárbiztositó intézet föügynöksége. 

BW* Porosz koszén eladáis.

Nyomatott Nyitni ta Tára* könyvnyomdájában Láván.
7.


